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Zmhiva Č. 2023 KGR POP3ZŠ PKBB 235
o vzájomnej spolupráci pri iniplernentácii projektových aktivít

v rámci návodného projektu
„Podpora pomáh ajúcich profesií 3“

uzatvorená na základe 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskoršícli
predpisov (ďalej len „Zmluva“) v súlade so zákonom č 121/2022 o príspevkoch z fondov

Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov medzi:

Realizátor: Národný inštitút vzdclávania a mládeže
Sídlo: Ševčenkova II, P.O.ROX 58, 850 05 Bratislava
Zastúpené: prof PaedDr. Ivan Pavlov, PhD., generálny riaditel‘
ičo: 00164348
fliČ: 2020798714
Bankové spojenie:
Číslo účtu IBAN:
Zriadené: Ministerstvorn školstva, vedy, výskumu a sponu Sloveiiskej republiky
Právna forma: príspevková organizácia
(d‘alej len “NIVaM “)

Zriad‘ovatel‘: Mesto Liptovský Mikuláš

Sídlo: Štúrova 1989/41, 031 42 Liptovský Mikuláš
iČo: 00315524
Bankové spojenie: Prima Banka
Číslo účtu IBAN: SK22 5600 0000 0016 0044 1007
Štatutárny zástupca: Ing. Ján Blcháč, PhD.
(ďalej len “Zriad‘ovatel‘ “)

Názov školy: Základná škola Márie Rázusovej - Martákovej
Sídlo: Nábrežie 4. apríla 1936/23, 031 01 Liptovský Mikuláš
IČO: 37810448
Bankové spojenie:
Číslo účtu IBAN:
Štatutárny zástupca: Mgr. Vlasta Kovačicová
(d‘alej len “Skola “)

(* NIVaM, Zriaďovatcl‘ a Škola ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ a samostatnc len ako Zrn1uvná
strana“)

Zmluvné stran‘ sa dohodli, rešpektujúc všeobecne záväzné IrávIle predpisy Slovenskej repub‘iky ako

aj právne predpisy Európskej únie, na naskdovnorn znení Zmluvy:
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či.‘
Úvodné ustanovenia

() NIVaM zabezpečuje reaiizáciu náiodného projektu pod »ázvom „Podpora pomáhajúcich profesií 3“.
2) Projekt je spolufinancoaný z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu + v rámci Programu Slovensko

CieI‘ politiky 4 - Sociálnejšia a inkiuzívnešia Európa;
Priorita: 4P2 Kvalitné a iiikluzívnc vzdelávanie;
Špecifický cid‘: ESO4.5 (e) Zvýšenie kvality. iiikíuzívnosti a účinnosti systémov vzdeíávania a odbonicj
prípravy, ako aj ich relevantnosti z hFadiska trhu práce okrem mého prostredníctvom potvrdzovania
rýslecjkov neíormálneho vzdelávania a informálneho učenia sa s cieľom podporiť nadobúdanie
k ľúčových kompeteneii vrátane podnikateľských a digitálnych zručnosti, a tiež prostredníctvoiu podpory
zavádzania systémov duálnej odbornej prípravy a učňovskej prípravv (ESF+);
Špccifický cid‘: ESO4.6 (f) Podpora rovného prístupu, a to najmä znevýhodnených skupín, ku
kvalitnérnu a inkluzívnernu vzdelávaniu a odbornej príprave a podpora ich úspešného ukončcnia, počnúc
vzdelávaním a starostlivosfou v ranoiu detstve cez všeobecné a odborné vzdelávanie a prípravu až po
terciárnu úroveň a vzdelávanie a učenie dospelých vrátane uI‘ahčovania vzdelávaeej mobility pre vše(k-ých
a príswpnosti pre osoby so zdravotným postihnutím (ESF+);

3) Na realizáciu Projektu uzavrie NIVaM s Ministerstvorn školstva, ‘edy, výskurnu a športu Slovenskej
republiky (d‘alej len MŠVVaŠ) Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len
Zmluva o NFP“).

4) Postupy a pravidlá vyplývajúce z právnycli predpisov uvedených v Zmiuve sú obsiahnuté:
- Vo výzve na predloženie žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného príspevku (ďalej len

‚ŽoNFP‘), na zák[ade ktorej bol národný projekt „Podpora pomáhajúeich profesii 3“ predložený;
- v Zmluvc o NFP uzatvorcnej medzi Prijírnatcľom a Poskytovatcl‘orn.

5) Pred ustanoveniami tejto Zmluvy majú prednosť ustanovenia Zmtuvy o NFP.

Či. 2
Základné delinície a pojmy

1) Za účelom zvýšcnia právriej istoty Zmluvných strán sa pojmy nachádzajúce v tcjto Zmluve vykladajú v
zmysle leh detinície uvedenej v článku 1 prílohy Č. I Zmluvy o NFP, ktorými sú všeobecné zmluvné
podrnienky (ďalej len „VZP“) zverejnené v (‘entrálnom registri zmlúv.

2) Ďalšie deíinícic na účely [cjto Zmluvy:
a) Poskytovatel‘ - Ministerstvo škoistva, ‘edy, výskumu a športu Slovenskej republiky ako

sprostredkovatei‘ský orgán (d‘al cj len M ŠVVaŠ);
b) Projekt - národný projekt „Podpora pomábajúcich profesií 3“ (d‘alej len POP 3);
c) Prijímatel‘ - Nát-odtiý iuštiút vzdelávania a mládeže subjekt (prijímatei‘) uvedený v Zmluve o NFP

zodpovedá za fiiiančnú a vecnú stránku Projektu (d‘alej len NIVaM);
d) Škola - subjekt zúčastňujúci sa na Projekte, ktorý za účclom rcalizácie Projektu, na základe tojto

Zmluvy, vstúpil ako Zrn Iuviiá strana (užívateľ) do právneho vzfahu s NIVaM;
e) Zriad‘ovateľ - právnická osoba aleho t‘zická, ktorá v zniysle ustanovení zákona č. 596/2003 Z. z.

o štálnej správu v školstve a školskuj samosprávu a o zmenu a doplneiií iiiekrorých zákonov V ZIICflÍ

ncskorších prcdpisov rnóže zaradiť zriaďujc školu alcbo školské zariadcnic;
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fl Bankový účet NIVaM - baiikový účet vedený v Štátiicj pokladnici v mcnc I1JR uvedený pri

identifikácii NIVaM ako Zmluvnej strany;
g) Bankový účet Zriad‘ovateľa - batikový Účet vedený v inene EUR uvedený pri identifikácii

Zriad‘ovateľa ako Zmluvnej strany;
Li) Bankový účet Školy - batikový účet vedený v mcnc ÍUR uvedený pri idcntifikácii školy ako

Zrn luviiej strany;
i) Zinluva - Zmiuva o vzájomnej spolupráci pri implemcntácii projektových aktivit v rámci Projektu

uza[vorená medzi Zmluvnýrni stranami;
j) Užívatel‘ - subjekt, ktorému prijímateľ aleho partner poskytuje finančné prostriedky z príspevku na

základe predcliádzajúceho súhlasu poskytovateľa a v súlade so zmluvou uzavretou medzi
prijimatel‘om a užívateľom.

3) Použité skratky, pod ktorými sa rozurnic:

- PA pedagogický asistent,
- PV pomocný vychovávateľ,
- RA rodičovský asistent,
- ŠPT školský podporný tim,
- ŠDK školský digitálny koordinátor,
- JC jednotková cena
- ŠSJN štandardná stupnica jednotkových nákladov

Č1.3
Predmet zrnluvy

1) Prcdmetom tcjto Zmluvy je poskytnutic finančnej podpoiy pre Školy z prostricdkov Európskcho
sociáliieho fondu plus a vymedzenie zmluvnýeh podrnienok, práv a povinností Zrnluvnýeh strán
podieľajúcich sa na implementácii projektových aktivit v rámci Projektu.

2) Zmluva d‘alej určuje požiadavky týkajúce sa správneho manažmentu prostriedkov fnančného príspevku
priznaného na realizáeiu Projektu zo strany Zmluvných strán, ako aj podmicnky týkajúce sa vrátcnia
tnaričných zdrojov poskytnutých neoprávnene.

3) NIVaM sa podpisom tejto Zmluvy zaväzuje. že pri irnplernentácii projektových aktivít v rámci Projektu
bude postupovat‘ v súlade s us[anoveniami tcjlo Zmluvy a v súlade so všetkými dokumentmi, na ktoré
Zmluva odkazuje.

4) Zriad‘ovatel‘ alalebo Škola sa podpisom tejto Zmluvy zavälujú, že v rámci vzájornncj spolupráce pri
irnplementácii projektových aktivit daného Projektu budú zabezpečovať všetky činnosti a aktivity v
súlade s ustanoveniarni tejto Zmluvy a platnými vnútornými predpismi a postupmi týkajúcirni sa
implemcntácic Projektu vydanými NIVaM a v súlade s aktuálne platnou legislativou SR.
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Čl.4
Doba platnosti zmluvy

Zmluva sa u7atvára na dobu rcaliiácic projektových aktivítodo dňa nadobudnutia účinnosti tcjto Zrn luvy
do 31. 08. 2024.

ČL5
Práva a pOViflh1oSt NIVaM

1) NIVaM zodpovedá za celkovú koordináciu, riadenie a imptemeiitáciu Projektu. NIVaM ďalej zodpovedá
najrnä za zabezpečenie správneho riadenia finančnýcli príspevkov určených na realizáciu Projektu
všetkými školami zapojenými do implemen(ácie pľojektových aktivít.

2) N[VaM má právo vyžadovať od Školy aialcbo od Zriad‘ovatcľa všctky dokumenty a informácie
umožujúce mu riadne plnenie povinností voči Poskytovateľovi, ktoré NIVaM vypiývajú Zo Zmluvy o
NFP pre tento Projekt.

3) Ak na základe kontrolných úkonov zo strany NIVaM dójde k zisteniu, že Škola je prijímateíoin
finaričných prostriedkov EÚ alebo iriého finančaého nwchaniziriu (napr. nórsky, švajčiarsky, Plán obnovy
a odolnosti SR alebo mé), ktoié rnajú rovnaké zameranie, cid‘ a cieľovú skupinu, je NIVaM oprávnený
pozastaviť refundáciu fmančných príspevkov podl‘a tejto Zmluvy, pokial‘ škola nepreukáže, že nedošlo
k prekrývaniu výdavkov v rámci tohto Projektu s mým projektom.

4) Ak na základe kontrolných úkonov zo strany N[VaM dójde k zisteriiu, že Škola alebo Zriaďovateľ
neposlala dokuinentáciu k JC najneskór do 15. dňa nasledujúceho rnesiaca, za predchádzajúci inesiac,
NI VaM je oprávnený vyzvat‘ Školu alebo Zriaďovatel‘a o doloženie chýbajúcej dokumentácie v [5 důovej
lehote, ktorá začína plynút‘ dňom dovučenia výzvy. Ak Škola požadovanú dokumeiitáciu nedoručí v rámci
dodatočnej lehoty podl‘a predchádzajúcej vety. NIVaM je oprávnený začať konanie o odstúpenie od tejto
Zrn luvy.

5) NIVaM je povinný:
a) zabezpcčiť správnosť rcalizácic Projektu a bczodkiadnc inforniovať Školu a Poskytovatcľa

o všetkých skutočnostiach, ktoré rnóžu mať negatívny vplyv na lehoty a/alebo rozsah realizovaných
aktivit v rámci Projektu;

b) poskytovat‘ Škole tie dokumenty aialebo intrmácie získané od Poskytovateľa, ktoré inóžu byť
poti‘ebné pri realizácii projektových aktivit, a to v papierovej alebo elektronickej ĺorme;

c) bezodkladne prevádzať príslušné časti řnaiičného príspevku určeného na obsadené pracovné
miesto Školy priamo na bankový účet Zriaďovateľala alcbo Školy uvedený v záhlaví tejto Zin luvy;

d) koordinovat‘ informačné aktivity realizované Školou vyplývajúce z ustanovení uvedených
v Zrnluve o NFP;

e) iniplementovať aktivity dohodnuté so Školou, ktoré sú nevyhnutné pre úplnú realizáciu cieľov
Projektu.

6) NIVaM sa zaväzujc po prcdložeiií úplnej a správnej podpornej dokurnentácic zo strany Školy alcbo
Zriad‘ovateľa uvedenej v Čl. 7 hod 3 písm. d) a Či. 8 bod I a bod 2 tejto Zmluvy ulirúdzi oprávnené
výdavky jednotkovej ceny v rámci štandardiiej stupnice jednotkových nákladov (,‚ďalej len ŠSJN) pre
PA, PVJRA, ŠDK a čienov ŠPT prijatých na základe pracovnej zmluvy na novovytvorcné pracovrié
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miesto a/alcbo 7achovaných cXistujúcicli pracovných micst podporcných z [ui-ópskcho sociálncho Fondu
plus (ďalej aj „ESF+“).

ČL6
Práva a povinnosti Zriad‘ovateľa

1) Zriad‘ovatel‘jc povinný pouit tinaučné pmstriedky poskytnuté zo strany NIVaM na úhradu oprávncných
výdavkov JC v rámci ŠSJN pre PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPT v ceíom rozsahu a vý[učne len na účel
defiiiovan‘ý touto Zrnluvou.

2) Zriaďovateľ sa zaväzuje vytvorit rezervu finančných prostriedkov z vlastných zdrojov a v prípade potreby
jeli poskytnúf Škole na preklenutie časového nesúladu medzi výplatou mzdy PA/PV/RA. ŠDK a čienov
školského podporného tírnu a úhradou oprávnených výdavkov JC v rámci ŠSJN pre PA, PV/RA, ŠDK
a členov ŠPT za podmienok uvedených v Či. 7 bod 3 písm. e) tejto Zmluvy (v prípade vstupu do
národného projektu, ako aj na konci kalendáriieho roka).

3) Zriad‘ovatel‘ je oprávnený za účelom posúdenia, či finančné prostriedky poskynuté zo strany NIVaM
v rámci realizácie Projektu sú využívané vlučiie na účel detnovaný touto Zmluvou a v súladc s
príslušnými právnymi predpisrni, vykonať kontrolu Školy.

4) Zriaďovateľ podpisom tejto Zmluv)‘ prehlasuje, že súhlasí s vylúčením postúpenia akejkoľvek
pohl‘adávky voči NIVaM vypiývajúeej z tejto Zmluvy na tretiu osobu, a to bez ohľadu na právny titul,
právnu formu alebo sp6sob postúpcnia takejto pohl‘adávky.

5) Zriad‘ovatel‘ sa zaväzuje zabezpečit‘ dodržiavanie všetkých práv a povinností Školy vyplývajúcich z tejto
Zmluvy.

Č1.7
Práva a povinnosti Školy

1) Škola alebo Zriaďovatel‘ má právo NIVaM kedykoľvek požiadať, aby sa obrátil na Poskytovateľa so
žiadost‘ou o poskytnutie informácií potrebných pre správnu realizáciu časti Projektu nachádzajúc.ej sa
v kompetenciách Školy. Vo vyššie uvedenom prípade sú Škola a!alebo Zriad‘ovateľ zároveii povinní
poskytnúť NIVaM náležitú súčinnosť, najmä však poskytnúť mu všetky inforrnácie a/aiebo dokumenty
potrebné na prípravu žiadosti o poskytnutie žiadanej inforirtácie.

2) Škola a!alebo Zriaďovateľ sa v támci reaíizácie tohto Projektu zaväzuje:
a) Vytvoriť pracovné miesto pre PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPT najneskór k 1.10.2023 uhrádzaných

v rámci Projektu, počínajúc dňom účinnosti tejto Zrniuvy v súlade s posupom obsadzovania
pracovných pozíci í pedagogických zamestnancov a odborných zamestnancov v iuaterkých,
základných a stredných školách podľa platnej legisiatívy a programových dokumuentov a ento postup
dodržiavať počas irnplementácie aktivít Projektu;

b) vykazova( v rámci š(vrťročného šLai.istického výkazu o práci školy Škól (MŠVVaŠ SR) pozície PA.
PVJRA, ŠDK a členov ŠPT a financovaných v rámci Projektu;

c) v prípade. ak Škola je prijímateľom tinančných prostriedkov EÚ alebo mého finančného
mechanizmu (napr. nórsky, švajčiarsky, plán obnovy a odolnosti SR alebo mé), ktoré majú rovnaké
zameraiiic, cid‘ a ciel‘ovú skupiflu, je povinná túto skutočnosť oznámit‘ príslušnému
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administratívncmu zamcstnancovi projektovcj kancelárie NIVaM a zabczpečiť, aby ijedochád,alo
k piekrvaniu sa výdavkov v i•ámci Projektu s tým 1W projektmi alebo liiiančnými niechanizinaiui;

d) nadit‘ sa pokynmi NIVaM pni impleiuentácii Projektu.

3) Škola je povinná:
a) pnijímat‘ všetky opatrenia nevyhnutné pne včasnú a úplnú implementáciu projektových aktivít

v rámci tohto Projektu;
b) pnijímať ‘šetky potrehné opatrenia umožňujúce riadne plnenie povinností NIVaM, ktoré mu

vyplývajú zo Zmluvy o NFP. za týrnto účelom je Škola povinná poskytovať NIVaM všetky
požadované dokumenty a/alebo informácie, a to v lehotách, ktoré NIVaM uniožnía ‘časnú realizáciu
povinností voči Poskytovatcľovi delinovaných v Zrn Iuve o NFP;

c) posielať dokurnentáciu k JC najneskór do I 5 dita nasledujúceho mesiaca, za predchádzajúci mesiac
podľa článku 5 ods. 4 tejto Zn1luvy;

d) pre potreby monitoringu v lehotách určených NIVaM, poskytovať mu potrebné doklady vo fornie
určenej NIVaM;

e) pre potreby úhrady oprávnenýcli výdavkov JC v rámci ŠSJN pne PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPT pri
uzatváraní pnacovného pomeru, poskytnúťNlVaM všetky doklady podľa pokynuv NIVaM a v súlade
s irnplemcntačnýrn rnanuálom vydaným NIVaM pred vstupovn do národného projektu;

1) použiť finančné ptostniedky poskytnuté z vlastných zdrojov Zniad‘ovateľa na preklenutie ČaSO\‘éh()
nesúladu niedzi výplatou mzdy PA, PV/RA, ŠDK a Čknov ŠPT ajej úhradou oprávneiiých výdavkov
JC v rámci ŠSJN pre PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPT zo strany NIVaM;

g) uchovávať kompletnú dokurnentáciu súvisiacu s implcmentáciou tohto Projektu do dňa určeného v
Zniluve o NFP;

h) NIVaM bczodkladne infrrnovat‘ o významných skutočnostiach, ktoré by mohli mať vplyv na
správnosť, včasnosť, efektívnosť alalebo komplexnost‘ realizovaných projektových aktivit;

i) za účclom správncj identifikácic každej finančriej opcrácic sú Škola aialcbo Zriad‘ovateľ povinní
viesť osobitné účtovníctvo realizácie tohto Projektu, a to takým spósobom, aby bob možné v súlade
zo zákonom Č. 43 1/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a zákonom Č. 12 1/2022 Z.
z. o piíspevkoch z fondov Furópskcj únic a o zmene a dopliicní nicktorých zákonov idcntitikovaf
každťi finančnú opeiáciu v rámci tohto Projektu;

j) znášať plnú a výlučnú zodpovednosť za realizáciu úloh, ktoré bolí Škole V rámci implementácie tolito
Projektu pnidelené;

k) zodpovcdať za odstráncnic zistcných ncdostatkov pri rcalizácii úloh v rámci implernciitácic tohto
Projektu.

4) Zniad‘ova(el‘ a/alebo Škola podpisorn (ejto Zmluvy udcľuje súh las So spracovávaním údajov týkajúcich sa
Projektu na účely jeho rnonitorovania. kontroly, evalvácie, pnopagácie a hodnotenia v súlade s aktuálne
platnou legislatívou SR.

5) Zniad‘ovateľ a/alebo Škola ďalej pi‘ehlasuje, že súhlasí s vylúčením postúpenia akejkol‘vek pohľadávky
vyplývajúcej z tejto Zrnluvy voči NIVaM na tretiu osobu, a to bez ohl‘adu na piávny titul, prv lnrnu
a lehu spósoh postúpenia tejto pob l‘adávky.
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ČL8

Rozpočet a platby

1) NIVaiM sa zaväzuje poukazovat‘ flnančné prostriedky na úhradu oprávnených výdavko‘ JC v ránici ŠSJN
pre PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPT podľa doručených podkladov uvedených v iiiiplemeri(ačnom manuli
vydaným NIVaM priamo na Bankový účet Zriad‘ovateľa /a alebo Školy uvedený v záhlaví tejto Zrn luvy.

2) Oprávrienýrni výdavkami na preplaienie v rámci JC sú lic výdavky, k(oré vznikli od I .9.2023 resp. od
uzatvorenia pracovnoprávneho vzt‘aliu podľa tejto zmluvy.

3) Finančně piostriedky budú z Bankového účtu NíVaM prcvádzané sp6soboiri uvcdcným v bode I tohto
článku v lehotách určených NIVaM.

4) Zriaďovatel‘ sa zaväzuje poskytnuté finančné prostriedky použit‘ na realizáciu aktivít
v rámci tohto Projektu.

5) Ziiaďovatel‘ sa zaväzuje uhradit‘ oprávnené výdavky JC v rámci ŠSJN pc PA, PV/RA, ŠDK a člcnov

ŠPT na Projekt z vlastných zdrojov. Tieto mu budú následne pri jednotlivých platbách
v oprávnenej výšku uhvadené.

6) V prípade konca kalendámeho roka mzdové náklady za rnesiac december vložené na depozitný účet budú
zo strany NIVaM uhľadcné po tom, čo Zriad‘ovatel‘ a Škola splnia podmienky stanovené touto Zmluvou.

7) Nárok na vyplatenie platby vznikne iba v prípade, ak Zriaďovateľ alalebo Škola NWaM predloží
príslušné podklady k žiadosti o platbu uvedené v Čl. 7 bod 3 písm. d) a Či. 8 body I a 2 tejto Zmluvy.

Čl.9
Vrátenie prostriedkov

1) Ak bude na základe koritro[ných Ůkonov realizovaných oprávnenými orgánmi alebo mým spósobom
zistené, že fmančné prostriedky boli použité vcelku alebo sčasti v rozpore s ich určením, bez dodržania
platných postupov aleho sa zistí, že prostnedky holi získané nezákonne alebo v naclmeinej výške. je

Zriad‘ovatef povinný ticto prostriedky podľa pokynov NIVaM vrátif, a to celé aicbo sčasti. v Iehote 36
kalendárnych dní od vyzvania na Bankový účet NIVaM.

2) V prípade, ak Zriaďovateľ alalebo Škola. neoprávnene získaný alebo nesprávne použitý finančný
príspevok alebo jeho časť v lehotu stanovenej podľa bodu I tohto článku ncvráti, NIVaM odpočíta súčet
súrn ncoprávncnc získaného aicho ncsprávnc použitého finančného príspevku od sumy naslcdujúccho
tinančnélio príspevku. V prípadu. ak suma neoprávnene získaného alebo nesprávae použitého Iinančného
príspevku presiahne sumu zostávajúcu na vyplatenie alebo realizácia d‘alšieho odpočítania už
z akýchkoľvek dóvodov nieje možná, NIVaM pozastaví nasledujúcu platbu a prijme opatrenia zarnerané

na vymožcriic dlžnej časti firianČiiého príspevku, a to uplatncním všetkých dostupných právnych
prostriedkov. Náklady na úkony zamerané na vyrnoženie neoprávnene získaného aleho nesprávnc
použitého finančného piíspevku znáša Zriaďovateľ alalebo Škola.
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ČL 10
Finunčná kontrola a audit

Pre potreby‘ kontroly a auditu sa Zriaďovatel‘ a/alebo Škola zaväzujú:
1) podrobiť sa kontwlným úkonom, ktoré budú realizované spósoboni upraveným v zákone č. 121/2022 Z.

z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov, a v Zmluve o NFP.
NIVaM je oplávncný kontrolovat‘ akékoľvck skutočnosti súvisiacc s pro jcktom, a to kcdykoľvck počas
účinnosti tejto ZmIuvy

2) uchovávat‘ kompletnú dokurnentáciu a údaje týkajúce sa realizácie Projektu po dobu určeiiú
v či. 7 hod 3 písm. g ) tejto Zmluvy, najniii však všetky dokumenty týkajúce sa výdavkov, a to buď v
podobc originálu alcbo ich kópic, ktorých zhoda s originálorn bola potvrdciiá osobou oprávncnou
zastupovat‘ Zriaďovateľa, za dokumenty podi‘a predchádzajúcej vety sa považujú dokumenty v zmysle
usrneriiení SO alebo mé dokumenty s rovnakou dókainou hodnotou;

3) umožniť Poskytovateľovi a mým opľávneným osobám po dobu ti‘vania implementácie tollu) Prjektu,
realizovat‘ kontrolné úkony spósoborn upraveným v irnluvc o NFP;

4) bez zbytočného odkladu poskytovat‘ oprávneným inštitúciám uvedeným v bode 3 tohto článku nimi
žiadané doklady a.Jalebo informácie, spríswpňovať im účtovné knihy, finančné doklady a všetku príslušnú
dokumentáciu týkajúcu sa implementácie aktivít tohto Projektu.

či. 11
Inforinácia a propagácia

1) Zmluvné strany sa zaväzujú aktívne pósobiť v rámci zverejňovania inkrmácií týkajúcich sa realizácie
Projektu ajeho tnancovania, pričom Zriaďovatel‘ a Škola sa zároveň zavujú dodržiavat‘ pokyny vydané
NIVaM v tejto oblasti.

2) Zriad‘ovatel‘ sa zaväzuje, že Škola umiestni informáciu o zapojení sa do Projektu. vrátane uvedenia
relevantnej publicity v zmysle usmernení NIVaM.

3) Zriad‘ovateľ aialebo Škola podpisotrt tejt() Ztnluvy súhlasí so zverejňovanímn infbrinácií
o implementácii aktivit Projektu zo strany NIVaM v akejkoIvek forme a v akýchkoľvek ‚nédiách.

4) V prípade zverejňovania akýchkoľvek informácií o irnplementácií aktivít tohto Projektu zo strany Školy
a/alebo Zriad‘ovalel‘a sa Zriad‘ovatei‘ zaväzuje požiadat‘ NIVaM o udclenie súhlasu s obsahorn
zverej ňovanej informácie pred jej zverejnením.

Či. 12
Osobitné ustanovenia

1) Zmluvné strany sa zaväzujú realizovat‘ aktivity tohto Projektu po celú dobu jeho trvania, to neplatí v
prípade, ak sa vyskytnú skutočnosti neodvrátitel‘ne vedúce k nutnosti upustenia od účasti
na rcalizácii aktivit Projektu.

2) Ktorákoľvek zo Zrnluvných strán je V súiade s * 344 a iiasl. Obchodnébo zákonníka oprávnen od Iejto
Zmluvy odstúpiť, a to v prípade podstatného porušenia povinností podi‘a tejto Zmluvy a v prípade
nepodstatného porušen ia povinností

3) V prípadc podstatného porušenia povinností podl‘a tejto Zmluvy je Zniiuvná stnmna opráVflená odstúpit
od tejto Zmluvy bez zhytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení (IOZVC(lCla.

ITMS:
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4) Za podstatné porušcnic povinnosti podľa tcjto Zmluvy sa považuje:
a) nespliienie povinností zo strany Školy I Zriaďovateľa podľa článku 7 ods. 2 písm. a) tejto Zrn Iuvy;
b) riedoloženie chbajúcej dokurnentácie zo strany Školy / Zriaďovateľa, a to ani v doda[očnej lehote

podľa článku 5 ods. 4 tejto Zmluvy;

c) nesplnenie povinnosti zo strany Školy / Zriaďovatel‘a podľa článku 7 ods. 2 písm. c) tejto Zrnluvy.
5) V pi-ípade nepodstatného porušenia povinností podľa tejto Zmluvyje Zmluvná strana oprávnená odstúpiť

od tcjto Zrnluvy, ak Zmluvná strana, ktorá je v orncškaní s plnením povinnosti podľa tejto Zmluv)!.
nesplní povinnosť ani v dodatoěnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola Zmluvnou stranou v písomnom
\‘yZvallí poskytnutá.

6) Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom písomného doručenia odstúpenia druhej ztuluvnej stranu na
adresu uvedenú v záhlaví tejto Zrnluvy. V prípade odstúpcnia od Zrnluvy zo strany NIVaM je odstúpcnie
od tejto Zinluvy účinné dňom doručenia písomnélio odstúpenia Zriaďovateľovi Školy.

Či. 13
Riešenie sporov

1) V prípade vzniku sporu medzi Zmluvnýrni stranami v rozsahu výkladu a/alebo realizácie ustanovení tejto

Zmluvy, alebo vzniku dóvodu na odstúpenie od tejto Zrnluvy sa Zniluvné strany zavúzujú, že podniknú
všctky dostupné kroky, aby daný spor urovnali zrnicrom. Za účelorn uatvorcnia zrnieru každá ZrnlLLvná
strana určí osobu oprávnenú rokovať vo veeiach tejto Zmluvy v mene Zmluviiej strany (ďalej lun
„Poverený zástupca Zm!uvnej strany‘).

2) Uk)hou Poverenýeh zástupuov Zrnluvnýeh strán bude v lehote jedného (1) mesiaua
odo dňa vzniku sporu vypracovať a predložiť písornný návrh riešenia touto sporu. Po odsúhlasení
navrhnutého riešenia sporu oprávnenýrni záslupcami Zrníuvných strán sa toto riešenie stáva
pre Zmiuvné strany záväzným.

3) Ak riešenie navrhnuté Poverenýini zástupcami Zm[uvných strán nebude odsúhiasené oprávnenýlni
zástupcarni Zrn luvných strán, rozhodne o tomto spore príslušný súd.

Či. 14
Záverečné ustanovenia

[) Práva a povinnosti Zmluviiých stlán touto Zmluvou neupravené sa spiavujú príslušnýrni právnyrni
predpism i platnými a účinnými v Slovenskej republ ike

2) Táto Zrn luva sa vyhotovuje v sfovenskorn jazyku, v štyroch (4) rovnopisocla i-ovnakej právnej sily,
pričom po jej podpísaní oprávnenýrni zástupcami Zrn luvných strán obdrží Škola alcho Zriad‘ovatcl‘ dva
(2) rovnopis‘i a NIVaM dva (2) rovnopisy.

3) Táto Zrnluva nadobúda platnosť dňorn vyhlásenia výzvy na predloženie žiadosti o NFP pt-e národný
projekt „Podpora pomáhajúcicli proľesií 3“ zo strany MŠVVaŠ a účinnost‘ dííorn nasledujúcim po dni
jej zverejrlenia v Centrálnorn 1-egistri zmlúv. Zverejnenie tejto Zmluvy v Centrálnoin registri zmlúv
zabezpečí NIVaM.

4) Akékoľvek znieny a/alebo doplnenia tejto Zniluvv sa móžu vykonat‘ výlučne riadne očíslovaným
písornným dodatkorn selwálen)rn a podpísaným oprávnenýrni zástupcarni Zmluvných strán. Dodatok k
LejU) Zmluve nadohúda platnost‘ dňom jeho podpísania a účinnost‘ dňom nasledujúeirn po dni jeho
zvercjncnia v Ccntrálnorn registri zmiúv SR. Zmena v identitkačných údajocli Zrnluvných strán
uvedených v záhlaví tejto Zmluv)‘ (zmena s deklaratórnym účinkom), nieje zmenou. kwrá pre svoju
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platnost‘ vyžaduje zmenu tcjto Zmluvy písornným dodatkorn. Takúto zmenu jedna Zrn luvná strana onámi
druhej Zmluvnej strane bezodkladne na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy a prernietiw sa do Zmluvy
pri najbližšom písomnom dodatku. Súčasťou oznánienia sú doklady. z ktorých príslušná zmena vvplýva.

5) Zrn luvné strany sa zaväzujú vzájornne si poskytovat‘ všetku potrebn súčinnos pri plnení záväzkov
vyplývajúcicli z tcj(o Zinluvy.

6) Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto Zmluvu uzatvoriť. uzatvárajú ju na základe skutočnej,
slobodnej a ‘ážnej vóle, zneniu tejto Zmluvy zhodne porozurneli, súhlasia s nim a voči jej fonrie a obsahu
nemajú žiadne výhrady. čo potvrdzujú svojimi podpisrni

Národný inšliÍÚl vzdelávania a mládeže
14 ÁU6. 2023Ševčenkova Ii, 850 05 Bratislava V B,‘atislavc dňa

prof PaedDr Ivan Pavlov, P/zD.
generúlny t‘iadiieľ
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